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Private Mitteilung im SMS- Stil 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
1) Übersetze die verwendeten Zeichen: 
 
0:-)               Engel 
gtg                got to go (muss gehen) 
n8t                Nacht 
thx                thanks  (Danke) 
WE               Wochenende            
*riesigfreu*   Ich freue mich sehr 
hand             have a nice day (Ich wünsch dir einen schönen Tag) 
cul8ter          see you later (Bis später) 
*hindik*         Hab immer nur dich im Kopf 
@          Rose (Symbol der Liebe) 
[:g                 Hund 
 

 2) Schreibe den Text in der klassischen Form:   

Guten Morgen, 
 
ich wollte dich nicht wecken, du sahst aus wie 
ein Engel.                    Ich musste leider 
schon los. Lieber hätte ich noch mit dir 
gemütlich gefrühstückt, besonders nach dieser 
schönen Nacht mit dir. 
Das gemütliche Frühstück holen wir dann am 
Wochenende nach, ja? Ich freu mich schon 
darauf. 
Ich wünsche dir einen netten Tag und kann es 
kaum erwarten heute Abend wieder bei dir zu 
sein. 
Ich denk an dich! 
 

Nick 
 

moin 0:-), 
sorry gtg. n8t war toll, thx.  
mehr zeit am WE *riesigfreu* 
hand. cul8ter! 
*hindik* @  
ach, [:g war schon gassi. 
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PS: War schon mit Wutz draußen. 
 


